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- - - - Формы пром. атт. з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 [19 3/6 нед] Семестр 2 [17 5/6 нед]

Курс 2

Семестр 3 [19 3/6 нед] Семестр 4 [18 5/6 нед]

Курс 3

Семестр 5 [20 нед] Семестр 6 [15 2/6 нед]

Курс 4

Семестр 7 [18 нед] Семестр 8 [16 1/6 нед]

Курс 5

Семестр 9 [15 5/6 нед] Семестр A [9 2/6 нед]

- Индекс Наименование
Блок/
часть

Экза
мен

Зачет
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Факт
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роль

з.е. Лек Пр Сем Конс КЗ Курс СР КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс КЗ Курс СР КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс КЗ Курс СР КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс КЗ Курс СР КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс КЗ Курс СР КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр
Пр пр.
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КЗ пр.
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роль
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Пр пр.
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Сем Конс
Конс
пр.

подгот
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Сем Конс КЗ
КЗ пр.
подгот

Курс СР КЭ
КЭ пр.
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Конт
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Контро
ль пр.
подгот

з.е. Лек Пр
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Конс
пр.
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роль
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Курс СР
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Конт
роль

Контро
ль пр.
подгот

Блок 1.Дисциплины (модули) 111 111 4324 2067.6 2021.9 234.5 23 28 376 28 0.3 375.7 2.5 33.5 21 24 368 0.4 351.6 2.5 33.5 31 56 468 24 0.95 617.05 2.5 33.5 23 420 20 0.35 393.65 5 67 7 124 0.05 159.95 2.5 33.5 6 112 0.05 123.95 2.5 33.5

Обязательная часть - Универсальный модуль 111 111 3996 1939.4 1822.1 234.5 23 28 360 28 0.3 375.7 2.5 33.5 21 24 344 0.4 351.6 2.5 33.5 31 56 444 24 0.9 555.1 2.5 33.5 23 396 20 0.3 339.7 5 67 7 100 116 2.5 33.5 6 96 84 2.5 33.5

Б1.О.01 Модуль "Мировоззрение" Б1.О 14 33 12 12 432 153.6 211.4 67 4 20 28 60 2.5 33.5 6 56 24 0.6 135.4 2 20 16 2.5 33.5

Б1.О.01.01 История (история России, всеобщая история) Б1.О 1 4 4 36 144 50.5 60 33.5 4 20 28 60 2.5 33.5

Б1.О.01.02 Философия Б1.О 4 4 4 36 144 44.5 66 33.5 2 22 50 2 20 16 2.5 33.5

Б1.О.01.03 Правоведение Б1.О 3 2 2 36 72 30.3 41.7 2 16 14 0.3 41.7

Б1.О.01.04 Экономика Б1.О 3 2 2 36 72 28.3 43.7 2 18 10 0.3 43.7

Б1.О.02 Модуль "Иностранный язык" Б1.О 23456 13 4 95 95 3420 1725.4 1527.1 167.5 18 348 0.3 299.7 18 328 284 2.5 33.5 25 444 0.3 419.7 2.5 33.5 21 396 0.3 323.7 2.5 33.5 7 100 116 2.5 33.5 6 96 84 2.5 33.5

Б1.О.02.01 Иностранный язык (английский) Б1.О 234 1 69 69 36 2484 1251.8 1131.7 100.5 18 348 0.3 299.7 18 328 284 2.5 33.5 18 306 306 2.5 33.5 15 262 242 2.5 33.5

Б1.О.02.ДВ.01 Иностранный язык (второй (...)) Б1.О 56 3 4 26 26 936 473.6 395.4 67 7 138 0.3 113.7 6 134 0.3 81.7 7 100 116 2.5 33.5 6 96 84 2.5 33.5

Б1.О.02.ДВ.01.01Иностранный язык (второй (немецкий)) Б1.О 56 3 4 26 26 36 936 473.6 395.4 67 7 138 0.3 113.7 6 134 0.3 81.7 7 100 116 2.5 33.5 6 96 84 2.5 33.5

Б1.О.02.ДВ.01.02Иностранный язык (второй (французский)) Б1.О 56 3 4 26 26 36 936 473.6 395.4 67 7 138 0.3 113.7 6 134 0.3 81.7 7 100 116 2.5 33.5 6 96 84 2.5 33.5

Б1.О.02.ДВ.01.03Иностранный язык (второй (испанский)) Б1.О 56 3 4 26 26 36 936 473.6 395.4 67 7 138 0.3 113.7 6 134 0.3 81.7 7 100 116 2.5 33.5 6 96 84 2.5 33.5

Б1.О.02.ДВ.01.04Иностранный язык (второй (итальянский)) Б1.О 56 3 4 26 26 36 936 473.6 395.4 67 7 138 0.3 113.7 6 134 0.3 81.7 7 100 116 2.5 33.5 6 96 84 2.5 33.5

Б1.О.02.ДВ.01.05Иностранный язык (второй (китайский)) Б1.О 56 3 4 26 26 36 936 473.6 395.4 67 7 138 0.3 113.7 6 134 0.3 81.7 7 100 116 2.5 33.5 6 96 84 2.5 33.5

Б1.О.03
Модуль "Физическая культура и
здоровьесбережение"

Б1.О 22 4 4 144 60.4 83.6 1 8 12 16 3 24 16 0.4 67.6

Б1.О.03.01 Физическая культура и спорт Б1.О 2 2 2 36 72 28.1 43.9 1 8 12 16 1 8 0.1 27.9

Б1.О.03.02 Безопасность жизнедеятельности Б1.О 2 2 2 36 72 32.3 39.7 2 16 16 0.3 39.7

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 328 128.2 199.8 16 24 24 0.05 61.95 24 0.05 53.95 24 0.05 43.95 16 0.05 39.95

Б1.В.ДВ.01
Элективные дисциплины по физической
культуре и спорту

Б1.В 3456 328 128.2 199.8 16 24 24 0.05 61.95 24 0.05 53.95 24 0.05 43.95 16 0.05 39.95

Б1.В.ДВ.01.01 Общая физическая подготовка Б1.В 3456 328 128.2 199.8 16 24 24 0.05 61.95 24 0.05 53.95 24 0.05 43.95 16 0.05 39.95

Б1.В.ДВ.01.02 Адаптивная физическая культура Б1.В 3456 328 128.2 199.8 16 24 24 0.05 61.95 24 0.05 53.95 24 0.05 43.95 16 0.05 39.95

К.М.Комплексные модули 165 165 5940 2688.05 2782.95 469 5 38 42 28 0.35 71.65 8 56 22 34 0.3 103.7 5 67 5 60 30 0.4 89.6 24 118 264 56 1.6 424.4 21 74 168 28 70 0.7 371.3 5 67 25 18 446 98 18 2.1 0.6 379.9 2.5 33.5 31 20 390 64 16 1.2 0.3 2 506.8 12.5 5 167.5 67 27 426 84 1.2 0.3 508.8 2.5 33.5 19 248 56 1.2 0.3 326.8 7.5 2.5 100.5 33.5

К.М.01
Модуль практической языковой
подготовки

К.М
2689A

A
1577 8 68 68 2448 1152.5 1094.5 201 4 20 42 28 0.3 53.7 2 22 14 2.5 33.5 10 192 0.3 167.7 6 76 104 2.5 33.5 13 264 0.6 203.4 12 216 0.3 179.7 2.5 33.5 11 144 216 2.5 33.5 10 132 156 5 67

К.М.01.01 Древние языки и культуры Б1.О 2 4 4 36 144 74.5 36 33.5 2 8 42 22 2 22 14 2.5 33.5

К.М.01.02 Русский язык и культура речи Б1.О 1 2 2 36 72 40.3 31.7 2 12 28 0.3 31.7

К.М.01.03
Практикум по культуре речевого общения
первого иностранного (английского) языка

Б1.О 69A 7 8 36 36 36 1296 616.1 579.4 100.5 8 156 132 6 76 104 2.5 33.5 6 116 0.3 99.7 5 108 0.3 71.7 6 76 104 2.5 33.5 5 76 68 2.5 33.5

К.М.01.04
Систематизирующий курс грамматики первого
языка

Б1.О 5 2 2 36 72 36.3 35.7 2 36 0.3 35.7

К.М.01.ДВ.01
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного языка

Б1.О 8A 7 24 24 864 385.3 411.7 67 7 148 0.3 103.7 7 108 108 2.5 33.5 5 68 112 5 56 88 2.5 33.5

К.М.01.ДВ.01.01
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного (немецкого) языка

Б1.О 8A 7 24 24 36 864 385.3 411.7 67 7 148 0.3 103.7 7 108 108 2.5 33.5 5 68 112 5 56 88 2.5 33.5

К.М.01.ДВ.01.02
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного (французского) языка

Б1.О 8A 7 24 24 36 864 385.3 411.7 67 7 148 0.3 103.7 7 108 108 2.5 33.5 5 68 112 5 56 88 2.5 33.5

К.М.01.ДВ.01.03
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного (испанского) языка

Б1.О 8A 7 24 24 36 864 385.3 411.7 67 7 148 0.3 103.7 7 108 108 2.5 33.5 5 68 112 5 56 88 2.5 33.5

К.М.01.ДВ.01.04
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного (итальянского) языка

Б1.О 8A 7 24 24 36 864 385.3 411.7 67 7 148 0.3 103.7 7 108 108 2.5 33.5 5 68 112 5 56 88 2.5 33.5

К.М.01.ДВ.01.05
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного (китайского) языка

Б1.О 8A 7 24 24 36 864 385.3 411.7 67 7 148 0.3 103.7 7 108 108 2.5 33.5 5 68 112 5 56 88 2.5 33.5

К.М.02 Модуль перевода и переводоведения К.М
67888

8A

14457
77788
9999A

A

AA 8 67 67 2412 1014.4 1163.1 234.5 1 18 0.05 17.95 3 24 30 0.35 53.65 4 20 36 16 0.3 71.7 7 16 56 28 20 124 2.5 33.5 10 182 98 1.2 0.6 140.8 2.5 33.5 17 174 64 0.6 0.3 2 291.4 10 5 134 67 16 282 84 1.2 0.3 292.8 9 116 56 1.2 0.3 170.8 2.5 2.5 33.5 33.5

К.М.02.01 Основы работы переводчика с текстом Б1.О 4 2 2 36 72 36.3 35.7 2 6 30 0.3 35.7

К.М.02.02 Теория перевода Б1.О 6 8 6 6 36 216 76.5 106 33.5 2 20 16 36 3 16 20 36 2.5 33.5 1 2 34

К.М.02.03
Практический курс письменного перевода (с
первого иностранного языка на родной)

Б1.О 7 5 6 6 36 216 84.8 97.7 33.5 2 36 0.3 35.7 2 28 44 2 18 18 2.5 33.5

К.М.02.04
Коммерческий перевод (первый иностранный
язык)

Б1.О 8 7 4 4 36 144 62.8 47.7 33.5 2 42 42 0.3 0.3 29.7 2 18 18 18 2.5 2.5 33.5 33.5

К.М.02.05
Технический перевод (первый иностранный
язык)

Б1.О 8 7 6 6 36 216 84.8 97.7 33.5 2 28 28 44 2 36 36 0.3 0.3 35.7 2 18 18 18 2.5 2.5 33.5 33.5

К.М.02.06
Практический курс письменного перевода с
родного на первый иностранный язык

Б1.О 9 A 5 5 36 180 76.6 103.4 3 48 48 0.3 0.3 59.7 2 28 28 0.3 0.3 43.7

К.М.02.07
Практический курс общественно-
экономического перевода (первый иностранный
язык)

Б1.О 9 2 2 36 72 36.3 35.7 2 36 0.3 35.7

К.М.02.08
Практический курс устного перевода (первый
иностранный язык)

Б1.О A 8 8 8 36 288 114.8 139.7 33.5 1 20 20 16 2 28 28 0.3 0.3 43.7 2 36 36 36 3 28 28 44 2.5 2.5 33.5 33.5

К.М.02.ДВ.01
Практический курс письменного перевода
(со второго иностранного языка на
родной)

Б1.О 8 7 4 4 144 54.8 55.7 33.5 1 24 0.3 11.7 3 28 44 2.5 33.5

К.М.02.ДВ.01.01
Практический курс письменного перевода (со
второго иностранного (немецкого) языка на
родной)

Б1.О 8 7 4 4 36 144 54.8 55.7 33.5 1 24 0.3 11.7 3 28 44 2.5 33.5

К.М.02.ДВ.01.02
Практический курс письменного перевода (со
второго иностранного (французского) языка на
родной)

Б1.О 8 7 4 4 36 144 54.8 55.7 33.5 1 24 0.3 11.7 3 28 44 2.5 33.5

К.М.02.ДВ.01.03
Практический курс письменного перевода (со
второго иностранного (испанского) языка на
родной)

Б1.О 8 7 4 4 36 144 54.8 55.7 33.5 1 24 0.3 11.7 3 28 44 2.5 33.5

К.М.02.ДВ.01.04
Практический курс письменного перевода (со
второго иностранного (итальянского) языка на
родной)

Б1.О 8 7 4 4 36 144 54.8 55.7 33.5 1 24 0.3 11.7 3 28 44 2.5 33.5

К.М.02.ДВ.01.05
Практический курс письменного перевода (со
второго иностранного (китайского) языка на
родной)

Б1.О 8 7 4 4 36 144 54.8 55.7 33.5 1 24 0.3 11.7 3 28 44 2.5 33.5

К.М.02.ДВ.02
Коммерческий перевод (второй
иностранный язык)

Б1.О 8 7 5 5 180 62.8 83.7 33.5 2 42 0.3 29.7 3 18 54 2.5 33.5

К.М.02.ДВ.02.01
Коммерческий перевод (второй иностранный
(немецкий) язык)

Б1.О 8 7 5 5 36 180 62.8 83.7 33.5 2 42 0.3 29.7 3 18 54 2.5 33.5

К.М.02.ДВ.02.02
Коммерческий перевод (второй иностранный
(французский) язык)

Б1.О 8 7 5 5 36 180 62.8 83.7 33.5 2 42 0.3 29.7 3 18 54 2.5 33.5

К.М.02.ДВ.02.03
Коммерческий перевод (второй иностранный
(испанский) язык)

Б1.О 8 7 5 5 36 180 62.8 83.7 33.5 2 42 0.3 29.7 3 18 54 2.5 33.5

К.М.02.ДВ.02.04
Коммерческий перевод (второй иностранный
(итальянский) язык)

Б1.О 8 7 5 5 36 180 62.8 83.7 33.5 2 42 0.3 29.7 3 18 54 2.5 33.5

К.М.02.ДВ.02.05
Коммерческий перевод (второй иностранный
(китайский) язык)

Б1.О 8 7 5 5 36 180 62.8 83.7 33.5 2 42 0.3 29.7 3 18 54 2.5 33.5

К.М.02.ДВ.03
Технический перевод (второй
иностранный язык)

Б1.О 9 A 5 5 180 82.6 97.4 2 28 44 2 36 0.3 35.7 1 18 0.3 17.7

К.М.02.ДВ.03.01
Технический перевод (второй иностранный
(немецкий) язык)

Б1.О 9 A 5 5 36 180 82.6 97.4 2 28 44 2 36 0.3 35.7 1 18 0.3 17.7

К.М.02.ДВ.03.02
Технический перевод (второй иностранный
(французский) язык)

Б1.О 9 A 5 5 36 180 82.6 97.4 2 28 44 2 36 0.3 35.7 1 18 0.3 17.7

К.М.02.ДВ.03.03
Технический перевод (второй иностранный
(испанский) язык)

Б1.О 9 A 5 5 36 180 82.6 97.4 2 28 44 2 36 0.3 35.7 1 18 0.3 17.7

К.М.02.ДВ.03.04
Технический перевод (второй иностранный
(итальянский) язык)

Б1.О 9 A 5 5 36 180 82.6 97.4 2 28 44 2 36 0.3 35.7 1 18 0.3 17.7

К.М.02.ДВ.03.05
Технический перевод (второй иностранный
(китайский) язык)

Б1.О 9 A 5 5 36 180 82.6 97.4 2 28 44 2 36 0.3 35.7 1 18 0.3 17.7

К.М.02.ДВ.04
Практический курс письменного перевода
с родного на второй иностранный язык

Б1.О A 4 4 144 72.3 71.7 3 54 54 1 18 0.3 17.7

К.М.02.ДВ.04.01
Практический курс письменного перевода с
родного на второй иностранный (немецкий)
язык

Б1.О A 4 4 36 144 72.3 71.7 3 54 54 1 18 0.3 17.7

К.М.02.ДВ.04.02
Практический курс письменного перевода с
родного на второй иностранный (французский)
язык

Б1.О A 4 4 36 144 72.3 71.7 3 54 54 1 18 0.3 17.7

К.М.02.ДВ.04.03
Практический курс письменного перевода с
родного на второй иностранный (испанский)
язык

Б1.О A 4 4 36 144 72.3 71.7 3 54 54 1 18 0.3 17.7

К.М.02.ДВ.04.04
Практический курс письменного перевода с
родного на второй иностранный (итальянский)
язык

Б1.О A 4 4 36 144 72.3 71.7 3 54 54 1 18 0.3 17.7

К.М.02.ДВ.04.05
Практический курс письменного перевода с
родного на второй иностранный (китайский)
язык

Б1.О A 4 4 36 144 72.3 71.7 3 54 54 1 18 0.3 17.7

К.М.02.ДВ.05
Практический курс общественно-
экономического перевода (второй
иностранный язык)

Б1.О 9 2 2 72 36.3 35.7 2 36 0.3 35.7

К.М.02.ДВ.05.01
Практический курс общественно-
экономического перевода (второй иностранный
(немецкий) язык)

Б1.О 9 2 2 36 72 36.3 35.7 2 36 0.3 35.7

К.М.02.ДВ.05.02
Практический курс общественно-
экономического перевода (второй иностранный
(французский) язык)

Б1.О 9 2 2 36 72 36.3 35.7 2 36 0.3 35.7

К.М.02.ДВ.05.03
Практический курс общественно-
экономического перевода (второй иностранный
(испанский) язык)

Б1.О 9 2 2 36 72 36.3 35.7 2 36 0.3 35.7

К.М.02.ДВ.05.04
Практический курс общественно-
экономического перевода (второй иностранный
(итальянский) язык)

Б1.О 9 2 2 36 72 36.3 35.7 2 36 0.3 35.7

К.М.02.ДВ.05.05
Практический курс общественно-
экономического перевода (второй иностранный
(китайский) язык)

Б1.О 9 2 2 36 72 36.3 35.7 2 36 0.3 35.7

К.М.02.ДВ.06
Практический курс устного перевода
(второй иностранный язык)

Б1.О 8A 6 6 216 96.6 119.4 2 36 0.3 35.7 2 36 36 2 24 0.3 47.7

К.М.02.ДВ.06.01
Практический курс устного перевода (второй
иностранный (немецкий) язык)

Б1.О 8A 6 6 36 216 96.6 119.4 2 36 0.3 35.7 2 36 36 2 24 0.3 47.7

К.М.02.ДВ.06.02
Практический курс устного перевода (второй
иностранный (французский) язык)

Б1.О 8A 6 6 36 216 96.6 119.4 2 36 0.3 35.7 2 36 36 2 24 0.3 47.7

К.М.02.ДВ.06.03
Практический курс устного перевода (второй
иностранный (испанский) язык)

Б1.О 8A 6 6 36 216 96.6 119.4 2 36 0.3 35.7 2 36 36 2 24 0.3 47.7

К.М.02.ДВ.06.04
Практический курс устного перевода (второй
иностранный (итальянский) язык)

Б1.О 8A 6 6 36 216 96.6 119.4 2 36 0.3 35.7 2 36 36 2 24 0.3 47.7

К.М.02.ДВ.06.05
Практический курс устного перевода (второй
иностранный (китайский) язык)

Б1.О 8A 6 6 36 216 96.6 119.4 2 36 0.3 35.7 2 36 36 2 24 0.3 47.7

К.М.02.ДВ.07 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) Б1.В 1 1 1 36 18.05 17.95 1 18 0.05 17.95

К.М.02.ДВ.07.01Введение в специальность Б1.В 1 1 1 36 36 18.05 17.95 1 18 0.05 17.95

К.М.02.ДВ.07.02Особенности переводческой профессии Б1.В 1 1 1 36 36 18.05 17.95 1 18 0.05 17.95

К.М.02.ДВ.08 Дисциплины (модули) по выбору 2 (ДВ.2) Б1.В 4 1 1 36 18.05 17.95 1 18 0.05 17.95

К.М.02.ДВ.08.01
Психология профессиональной деятельности
переводчика

Б1.В 4 1 1 36 36 18.05 17.95 1 18 0.05 17.95

К.М.02.ДВ.08.02
Психологические аспекты межкультурной
коммуникации

Б1.В 4 1 1 36 36 18.05 17.95 1 18 0.05 17.95

К.М.02.ДВ.08.03
Основы проектной деятельности в
профессиональной сфере

Б1.В 4 1 1 36 36 18.05 17.95 1 18 0.05 17.95

К.М.03 Модуль информационных технологий К.М 56 4 4 144 72.35 71.65 2 36 0.3 35.7 2 36 0.05 35.95

К.М.03.01 Основы информационных технологий Б1.О 5 2 2 36 72 36.3 35.7 2 36 0.3 35.7

К.М.03.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) Б1.В 6 2 2 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.03.ДВ.01.01
Специализированные пакеты
профессиональной деятельности

Б1.В 6 2 2 36 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.03.ДВ.01.02Системы искусственного интеллекта Б1.В 6 2 2 36 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.03.ДВ.01.03Тайм-менеджмент Б1.В 6 2 2 36 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.04 Модуль теории языка К.М 55678 10 10 360 181.5 178.5 4 42 30 0.6 71.4 2 18 18 0.3 35.7 2 18 18 0.3 35.7 2 20 16 0.3 35.7

К.М.04.01 Лексикология английского языка Б1.О 5 2 2 36 72 36.3 35.7 2 20 16 0.3 35.7

К.М.04.02
История английского языка и введение в
спецфилологию

Б1.О 5 2 2 36 72 36.3 35.7 2 22 14 0.3 35.7

К.М.04.03
Современные теоретические концепции и
подходы в лингвистике

Б1.О 7 2 2 36 72 36.3 35.7 2 18 18 0.3 35.7

К.М.04.04 Стилистика английского языка Б1.О 6 2 2 36 72 36.3 35.7 2 18 18 0.3 35.7

К.М.04.ДВ.01
Основы теории второго иностранного
языка

Б1.О 8 2 2 72 36.3 35.7 2 20 16 0.3 35.7

К.М.04.ДВ.01.01
Основы теории второго иностранного
(немецкого) языка

Б1.О 8 2 2 36 72 36.3 35.7 2 20 16 0.3 35.7

К.М.04.ДВ.01.02
Основы теории второго иностранного
(французского) языка

Б1.О 8 2 2 36 72 36.3 35.7 2 20 16 0.3 35.7

К.М.04.ДВ.01.03
Основы теории второго иностранного
(испанского) языка

Б1.О 8 2 2 36 72 36.3 35.7 2 20 16 0.3 35.7

К.М.04.ДВ.01.04
Основы теории второго иностранного
(итальянского) языка

Б1.О 8 2 2 36 72 36.3 35.7 2 20 16 0.3 35.7

К.М.04.ДВ.01.05
Основы теории второго иностранного
(китайского) языка

Б1.О 8 2 2 36 72 36.3 35.7 2 20 16 0.3 35.7

К.М.05
Модуль языкознания и межкультурной
коммуникации

К.М 2
24556

6
16 16 576 267.3 275.2 33.5 6 56 34 0.3 89.7 2.5 33.5 2 36 0.05 35.95 4 56 10 0.1 77.9 4 40 32 0.35 71.65

К.М.05.01
Основы лингвистической подготовки
переводчика

Б1.О 2 4 4 36 144 56.5 54 33.5 4 36 18 54 2.5 33.5

К.М.05.02 Общее языкознание Б1.О 6 2 2 36 72 36.3 35.7 2 20 16 0.3 35.7

К.М.05.03
Основы межкультурной коммуникации для
переводчиков

Б1.О 2 2 2 36 72 36.3 35.7 2 20 16 0.3 35.7

К.М.05.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) Б1.В 5 2 2 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.01.01
Литература и культура стран первого
иностранного языка

Б1.В 5 2 2 36 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.01.02
Прецедентные тексты (первый иностранный
язык)

Б1.В 5 2 2 36 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.02 Дисциплины (модули) по выбору 2 (ДВ.2) Б1.В 4 2 2 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.02.01
Литература стран второго иностранного
(немецкого) языка

Б1.В 4 2 2 36 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.02.02
Литература стран второго иностранного
(французского) языка

Б1.В 4 2 2 36 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.02.03
Литература стран второго иностранного
(испанского) языка

Б1.В 4 2 2 36 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.02.04
Литература стран второго иностранного
(итальянского) языка

Б1.В 4 2 2 36 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.02.05
Литература стран второго иностранного
(китайского) языка

Б1.В 4 2 2 36 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.02.06
Прецедентные тексты (второй иностранный
(немецкий) язык)

Б1.В 4 2 2 36 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.02.07
Прецедентные тексты (второй иностранный
(французский) язык)

Б1.В 4 2 2 36 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95
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- - - - Формы пром. атт. з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 [19 3/6 нед] Семестр 2 [17 5/6 нед]

Курс 2

Семестр 3 [19 3/6 нед] Семестр 4 [18 5/6 нед]

Курс 3

Семестр 5 [20 нед] Семестр 6 [15 2/6 нед]

Курс 4

Семестр 7 [18 нед] Семестр 8 [16 1/6 нед]

Курс 5

Семестр 9 [15 5/6 нед] Семестр A [9 2/6 нед]

- Индекс Наименование
Блок/
часть

Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
Часов в

з.е.
По

плану
Конт.
раб.

СР
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс КЗ Курс СР КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс КЗ Курс СР КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс КЗ Курс СР КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс КЗ Курс СР КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс КЗ Курс СР КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр
Пр пр.
подгот

Сем Конс
Конс
пр.

подгот
КЗ

КЗ пр.
подгот

Курс СР
СР пр.
подгот

КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр
Пр пр.
подгот

Сем Конс
Конс
пр.

подгот
КЗ

КЗ пр.
подгот

Курс СР
СР пр.
подгот

КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр
Пр пр.
подгот

Сем Конс КЗ
КЗ пр.
подгот

Курс СР КЭ
КЭ пр.
подгот

Конт
роль

Контро
ль пр.
подгот

з.е. Лек Пр
Пр пр.
подгот

Сем Конс
Конс
пр.

подгот
КЗ

КЗ пр.
подгот

Курс СР
СР пр.
подгот

КЭ
Конт
роль

з.е. Лек Пр
Пр пр.
подгот

Сем Конс
Конс
пр.

подгот
КЗ

КЗ пр.
подгот

Курс СР
СР пр.
подгот

КЭ
КЭ пр.
подгот

Конт
роль

Контро
ль пр.
подгот

К.М.05.ДВ.02.08
Прецедентные тексты (второй иностранный
(испанский) язык)

Б1.В 4 2 2 36 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.02.09
Прецедентные тексты (второй иностранный
(итальянский) язык)

Б1.В 4 2 2 36 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.02.10
Прецедентные тексты (второй иностранный
(китайский) язык)

Б1.В 4 2 2 36 72 36.05 35.95 2 36 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.03 Дисциплины (модули) по выбору 3 (ДВ.3) Б1.В 5 2 2 72 30.05 41.95 2 20 10 0.05 41.95

К.М.05.ДВ.03.01
История и культура стран первого иностранного
языка

Б1.В 5 2 2 36 72 30.05 41.95 2 20 10 0.05 41.95

К.М.05.ДВ.03.02
Лингвострановедение стран первого
иностранного языка

Б1.В 5 2 2 36 72 30.05 41.95 2 20 10 0.05 41.95

К.М.05.ДВ.04 Дисциплины (модули) по выбору 4 (ДВ.4) Б1.В 6 2 2 72 36.05 35.95 2 20 16 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.04.01
История и культура стран второго иностранного
(немецкого) языка

Б1.В 6 2 2 36 72 36.05 35.95 2 20 16 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.04.02
История и культура стран второго иностранного
(французского) языка

Б1.В 6 2 2 36 72 36.05 35.95 2 20 16 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.04.03
История и культура стран второго иностранного
(испанского) языка

Б1.В 6 2 2 36 72 36.05 35.95 2 20 16 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.04.04
История и культура стран второго иностранного
(итальянского) языка

Б1.В 6 2 2 36 72 36.05 35.95 2 20 16 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.04.05
История и культура стран второго иностранного
(китайского) языка

Б1.В 6 2 2 36 72 36.05 35.95 2 20 16 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.04.06
Лингвострановедение стран второго
иностранного (немецкого) языка

Б1.В 6 2 2 36 72 36.05 35.95 2 20 16 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.04.07
Лингвострановедение стран второго
иностранного (французского) языка

Б1.В 6 2 2 36 72 36.05 35.95 2 20 16 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.04.08
Лингвострановедение стран второго
иностранного (испанского) языка

Б1.В 6 2 2 36 72 36.05 35.95 2 20 16 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.04.09
Лингвострановедение стран второго
иностранного (итальянского) языка

Б1.В 6 2 2 36 72 36.05 35.95 2 20 16 0.05 35.95

К.М.05.ДВ.04.10
Лингвострановедение стран второго
иностранного (китайского) языка

Б1.В 6 2 2 36 72 36.05 35.95 2 20 16 0.05 35.95

Блок 2.Практика 15 15 540 7.6 532.4 3 0.7 0.7 0.3 0.3 107 107 3 0.7 0.7 0.3 0.3 107 107 6 1 1 0.6 0.6 214.4 214.4 3 3.7 3.7 0.3 0.3 104 104

Обязательная часть 15 15 540 7.6 532.4 3 0.7 0.7 0.3 0.3 107 107 3 0.7 0.7 0.3 0.3 107 107 6 1 1 0.6 0.6 214.4 214.4 3 3.7 3.7 0.3 0.3 104 104

Б2.О.01(У) Учебная практика (ознакомительная) Б2.О 6 3 3 36 108 1 107 3 0.7 0.7 0.3 0.3 107 107

Б2.О.02(П) Производственная практика (переводческая) Б2.О 7 9 6 6 36 216 2 214 3 0.7 0.7 0.3 0.3 107 107 3 0.7 0.7 0.3 0.3 107 107

Б2.О.03(Н)
Производственная (научно-исследовательская
работа)

Б2.О 9 3 3 36 108 0.6 107.4 3 0.3 0.3 0.3 0.3 107.4 107.4

Б2.О.04(Пд) Производственная (преддипломная) Б2.О A 3 3 36 108 4 104 3 3.7 3.7 0.3 0.3 104 104

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 9 324 15.5 308.5 9 10 308.5 5.5

Б3.01(Г)
Подготовка к сдаче и сдача государственного
экзамена по переводу 1-го языка

Б3 A 3 3 36 108 2.5 105.5 3 105.5 2.5

Б3.02(Г)
Подготовка к сдаче и сдача государственного
экзамена по переводу 2-го языка

Б3 A 3 3 36 108 2.5 105.5 3 105.5 2.5

Б3.03(Д)
Подготовка к процедуре защиты и защита
выпускной квалификационной работы

Б3 A 3 3 36 108 10.5 97.5 3 10 97.5 0.5

ФТД.Факультативные дисциплины 7 7 252 98.1 153.9 4 44 0.05 99.95 3 54 0.05 53.95

ФТД.ДВ.01 Третий иностранный язык ФТД 7 3 3 108 54.05 53.95 3 54 0.05 53.95

ФТД.ДВ.01.01 Третий иностранный язык (иврит) ФТД 7 3 3 36 108 54.05 53.95 3 54 0.05 53.95

ФТД.ДВ.01.02 Третий иностранный (сербский) язык ФТД 7 3 3 36 108 54.05 53.95 3 54 0.05 53.95

ФТД.ДВ.01.03 Третий иностранный (венгерский) язык ФТД 7 3 3 36 108 54.05 53.95 3 54 0.05 53.95

ФТД.ДВ.01.04 Третий иностранный (арабский) язык ФТД 7 3 3 36 108 54.05 53.95 3 54 0.05 53.95

ФТД.ДВ.01.05 Третий иностранный (турецкий) язык ФТД 7 3 3 36 108 54.05 53.95 3 54 0.05 53.95

ФТД.ДВ.01.06 Третий иностранный (персидский) язык ФТД 7 3 3 36 108 54.05 53.95 3 54 0.05 53.95

ФТД.ДВ.01.07 Третий иностранный (японский) язык ФТД 7 3 3 36 108 54.05 53.95 3 54 0.05 53.95

ФТД.ДВ.01 Стилистика русского языка ФТД 2 4 4 144 44.05 99.95 4 44 0.05 99.95

ФТД.ДВ.01.01 Стилистика русского языка ФТД 2 4 4 36 144 44.05 99.95 4 44 0.05 99.95
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